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					ఈ పుట అచ్చుదిద్దబడ్డది

TELUGU PROVERBS.




1161. దిగులు పడితే, వెతలు తీరునా.


			If you fear, will the pain be less?






1162. దినగండము వెయ్యేండ్లు ఆయుస్సు.


			Daily danger of death, but duration of life a thousand years.






			Snakes are believed to live 1000 years if they do not meet with a violent death.






			Applied to a man always in danger of losing his situation.






1163. దినము మంచిదని తెల్లవార్లూ దొంగిలినట్టు.


			Trusting to the “lucky day” the thief let the dawn overtake him.






			Taking advantage of liberty.






1164. దివిటీ కింది దీపము.


			A lamp under a torch.






			One insigniﬁcant before the other.






1165. దివ్వె తీశిన గూడు వలె వున్నది.


			Like a niche with the lamp taken out of it.






			The reality wanting.






1166. దిసమొలవాడా కాళ్లకట్టు వానికి కప్పుమన్నట్టు.


			Like saying “O naked man! cover him lying at your feet.”






1167. దిసమొలవాడి దగ్గిరికి దిగంబరుడు వచ్చి బట్ట అడిగినట్టు.


			Like one naked man asking another naked man for a cloth.
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		 ఈ పేజీలో చివరి మార్పు 4 జూలై 2018న 13:26కు జరిగింది.
	పాఠ్యం క్రియేటివ్ కామన్స్ అట్రిబ్యూషన్/షేర్-ఎలైక్ లైసెన్సు; క్రింద లభ్యం
అదనపు షరతులు వర్తించవచ్చు.
మరిన్ని వివరాలకు వాడుక నియమాలను చూడండి.
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